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畫好的龍，怎麼飛走了？
     The dragon in the drawing flew away?

親子活動： 彩蛋勞作!
     Fun family activity: Paper Mache Egg!
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古詩 Classical Poem 

The Bees      Tang Dynasty     written by Luo Yin
Wherever in the fie lds and on the mounta in peaks,
Bees conquer the beauty of a l l  f lowers.
After co l lected nectar from hundreds of flowers and made honey,
Who do the bees work hard for? Who do they share the sweet success with?

    Luo Yin lived from 833 to 910, he 

was a poet in the late Tang dynasty, who went into 

the capital city several times to take the imperial 

examination that would give him a job in the gov-

ernment. After failing the exam for the tenth times, 

he was extremely dissapointed, so he wrote “The 

Bees.”  Luo Yin used bees as a metaphor for people 

like him who worked very hard for the exams.

  晚唐詩人羅隱 (833年 - 

910年)數次進京城考試。落

榜十次後非常得失望，使

他寫出了這首《蜂》。羅

隱用勤勞工作的蜜蜂來

比喻像他一樣勤苦努力

的人。

《蜂》唐 羅隱  
不論平地與山間，無限風光盡被佔。

採得百花成蜜後，為誰辛苦為誰甜。

-Trans lat ion a nd text  by Frank Bao
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Dylan

陳榆翔

Connor

Jett

Thank you to all students, teachers and parents 
who have submitted artworks and writings.

Send us your drawings and hand-written works 
about the four seasons                                      !  春、夏、秋、冬

Litt leLa nternMa gaz in e@g ma i l .com
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童謠 Nursery Rhyme 

三

二 七
六五

四

一

十
九

八

一百零五顆星星

從一數到十，

      帶小老虎找朋友！
Count from 1 to 10 in Mandarin and 
take Little Tiger to find his friend!

好多星星哦！

迷宮裡，有幾顆？

So many stars!
How many are in the maze?

Answer:

Il
lu

st
ra

ti
o
n
: A

z
u
sa

 K
a
w

a
ta
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Two t igers ,  two t igers ,

Runn ing fast,  runn ing fast,

One does not  have ea rs ,

One does not  have a  ta i l ,

Very strange!  Very strange!

兩隻老虎，兩隻老虎，

跑得快，跑得快，

一隻沒有耳朵，

一隻沒有尾巴，

真奇怪！真奇怪！

你最喜歡什麼動物?
What is  You r  Favor ite  An ima l?

這首童謠人人皆知！跟著我們一起唱吧！
Th is  nu rsery rhyme is  very we l l -known!  Come on & s ing w ith  us!

馬美玲

《兩隻老虎》 Two Tigers

-Trans lated by V io la  Shen
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阮文樂

廖培元
Can you imag ine how 廖大兔 looks l ike?
Would you l ike to jo in the Monopoly game (大富翁 )?

Have you been to the aquarium (水族馆 )?
What are your favourite sea an ima ls?

Showcase

of Chinese 

writtin
gs

Spring 20178
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Cameron

吴耀熙

Have you been to the aquarium (水族馆 )?
What are your favourite sea an ima ls?

放假你做了什麼？

去哪裡玩呢?

看到什麼呢?

What did you do during the hol idays?
Where did you go?
What did you see?

Send your writ ing and drawing to us!

Litt leLa nternMa gaz in e@g ma i l .com

What is memorab le 
for you (難忘 )?

It is n ice to meet a new friend!
What can you tel l  your friend about yourself?

www.LittleLantern.orgSpring 2017 9
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紙彩蛋

Paper M
ache Egg 

Article b
y Jim Duan

第一步：向氣球裡面吹氣直到
              鼓鼓的。
第二步：將膠水倒進空盒子裡。
第三步：將紙張剪成長條形。
第四步：用刷子把長條形紙粘
              在氣球上。
第五步：等待 3-4 個小時，讓
              紙張乾燥。
第六步：用彩色筆劃上你喜愛
              的圖案吧！
第七步：完成！

 材料：氣球、空盒子、白膠、刷子、彩色雪梨 、彩色筆
    Mater ia ls :  ba l loons ,  b ucket,  wh ite  g lue ,  brush ,  co lou red t issue paper ,  co lou r  ma rkers

Step 1: Blow up the balloon.
Step 2: Pour white glue into a bucket.
Step 3: Cut coloured tissue paper into long strips.
Step 4: Brush glue onto the  balloon and cover with paper strips.
Step 5: Wait for 3 to 4 hours until balloon is fully dry.
Step 6: Draw your design with colour markers!
Step 7: Done!

西方節慶  Holiday 
Western 
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   復活節是西方的宗教性節日，時間是每
年春分過後的第一個星期日。據聖經記
載，耶穌被釘在十字架上的第三天復活。
為了紀念耶穌復活，復活節成為了基督教
中重要的節日之一。

復  H   p  a

  E   a   s   t   e   r   !

Illustration: Jason Dai

去

彩

找
尋

一

起

吧！
蛋

 Egg       

  p   y 樂! 快節活

Let’s 
go 

  Hunting!

Ar
tic

le 
by

 A
nit

a 
An
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     Easter Day is a Western rel ig ious hol iday, it takes p lace every year on the first 
Sunday after Spring Equ inox. According to the Bib le, Jesus was resurrected on the 
th ird day after he was crucified. To commemorate Jesus’s resurrection, Christians 
sees Easter as one of the most important hol idays. 
      A symbol for Easter is the cute bunn ies. Rabb its reproduce at a fast rate, th is 
means they can have many bab ies, so they are seen as the creation of new l ives. 
Ch icken eggs are a lso seen as a symbol for Spring time and newborn l ives.

   復活節的象徵是可愛的小兔子。兔子
具有極強的繁殖能力，可以生很多的小
兔子寶寶，所以被視為新生命的創造
者！雞蛋也有春天和新生命開始的意義！   
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Little Bunny wants to bring four eggs to her 
two friends. First, she needs to go through a 
maze. Boys and g ir ls, can you help her?

小兔子想要帶

四顆彩蛋給

兩位朋友。

首先，

她需要穿過

一片迷宮。

聰明的小朋友，

你能幫幫忙嗎？

遊戲 game

12 Spring 2017
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Illustration: Jenny Jing
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Sweet Grapes or Sou r Grapes?   

甜葡萄

酸葡萄還是
？

Illustration: Jason Dai

口好渴呀！

好想吃！

So th irsty!   

Rea l ly want to eat them!   

Too h igh!   
拿

不
到！

Can’t reach them!   

Spring 201714

太
高

了
！
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    狐狸在回家的路上路過一個果園，他停在

果園前望著鮮嫩多汁的葡萄直流口水。正好

狐狸也走累了，有點口渴。於是狐狸就退後

幾步，準備跳起來來摘葡萄。但是葡萄藤太

高了，狐狸不管怎麼跳都摘不到葡萄。最後, 

狐狸因為失敗了太多次, 所以就放棄了。他還

說：「這葡萄還沒有熟透，肯定是酸的。」
         Mr. Fox saw a v ineyard on h is way home. He stopped in front of it looking at those ju icy 
grapes and h is mouth was watering. Mr. Fox happens to be pretty tired from the wa lking and pretty 
th irsty. So he jumped up and tried to reach the grapes. But, the grapev ines were too h igh, no mat-
ter how he jumped, he wasn’t ab le to p ick any grapes. In the end, because Mr. Fox fa i led too many 
times, so he gave up. And he sa id, “These grapes aren’t r ipe yet, so they must be too sour to eat! .” 

Art ic le  by Rex L i

口好渴呀！

好想吃！

www.LittleLantern.orgSpring 2017

How would Mr. Fox 

reach the grapes?   狐狸要怎麼

拿到葡萄呢？
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   李先生畫了一條栩栩如生的龍。這條龍
雖然漂亮,卻沒有眼睛。因為李先生怎麼也
畫不好它的眼睛, 改了很多次還是不行。
就在他苦惱的時候, 他的朋友王先生走了過
來。
   王先生拿起一支毛筆, 替他朋友畫的龍點
上了一雙亮晶晶的眼睛。就在這時, 奇蹟發
生了! 因為有了眼睛, 龍變成真的了。它從
紙上跳了出來，飛走了!

* 栩栩如生：生動的形象，真實得就
                    好像是活的一樣

     Mr .Lee drew a dragon that  is  very rea l ist ic .  The dragon was very beaut ifu l ,  b ut  it 
doesn’t  have eyes yet.  Because no matter  how he tr ied ,  Mr .Lee cou ldn ’ t  draw the eyes 
that  best  match th is  l ive ly  dragon .  He was trou b led by th is  when h is  fr iend ,  Mr .Wang, 
came over . 
     Mr .Wang p icked u p a  brush to  he l p  h is  fr iend .  He dotted a  pa i r  of  spa rk l ing  eyes 
onto the  dragon .  Just  then ,  a  m i rac le  happened!  Because it  got  its  eyes ,  the  dragon 
became a l ive !  I t  j umped out  from the paper  a nd f lew away!

畫龍點睛

Art ic le  by J im Duan

成語 Proverb

Dott ing Eyes onto a  Dragon

 * a proverb that  descr ibes someth ing that  is  l ife l ike  a nd rea l ist ic  as if  it  is  a l ive 

你可以畫出一條

栩栩如生的中國龍嗎？

Can you draw a l ive ly 
Ch inese Dragon?

16
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Illustration: Jenny Jing

   有時候, 一個小小的細節
也能讓整件事變得更美好
哦! 比如蛋糕上的一顆小
草莓能讓它更加好吃。試
試看襯衫上加一條領帶、
連衣裙上佩一條項鍊。你
是不是更漂亮 、更帥氣了
呢？

       Somet imes ,  a  sma l l  deta i l  ca n 
make a b ig  d ifference!  For  examp le , 
a  strawberry on a  cu pcake makes it 
more de l ic ious .  Try add ing a  t ie  w ith 
a  sh i rt  or  pa i r ing  a  necklace w ith  a 
dress .  Don’t  you look more beaut ifu l 
a nd more handsome? 

Add ing a  f in ish ing touch!

17
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圖畫書 Picture Book 

   這一隻鞋子是誰的呢？小動物們討
論來討論去的，每個人都想要這隻鞋
子！於是蛇法官說：「你們試穿看看
吧！」最後大家發現，誰都不適合穿
它。為什麼呢？

戴   芸  文

許玉安  圖

       Whose shoe is th is? The an ima ls discussed 
back and forth, everyone wants to have the shoe! 
So the Snake Judge says, “Why don’t you a l l  try 
it on!” In the end, everyone found out, the shoe 
is not meant for any of them. How come? 

Author: Dai Yun

Illustrator: Xu Yu An

Publisher: 少年兒童出版社

ISBN: 978-7-5324-8965-7

《誰的鞋子》

Art ic le  & i l l ustrat ion 
by Teresa Wang

18
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趕快去圖書館找找這本書吧！

看看不同的小動物怎麼穿著鞋子生活呢？

誰谁
?

?Mandarin has different accents, both of these pronounciations are right!  

                                     Hurry and find th is book in the l ibrary!

                      
Let’s see how do the an ima ls l ive the ir l ives wearing one shoe?

Match the animal names 

Answer: A2, B7, C1, 
D5, E6, F3, G4

( 1 )  s l o t h

( 2 )  g e c k o

( 3 )  s n a ke

( 4 )  f l a m i n g o 

( 5 )  o s t r i c h

( 6 )  h o r s e

( 7 )  h i p p o

( A )  壁虎

( B )  河馬

( C )  樹懶

( D )  鴕鳥

( E )  馬

( F )  蛇

( G )  火烈鳥

小 連動物連 看

19
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    天氣開始變暖

和了, 不要再呆在

家裡看電視、打

電動了！一起出

來在春風中跑一

跑吧！

    溫哥華太陽跑

鼓勵大家一起鍛

煉身體、保持健

康、促進社區精

神。 2007 年的太

陽跑創下了全國

記錄，共有 54,317 
人報名。

   如果你沒準備

好長跑，已經被 

10 公里的超長距

離嚇得腿軟！不

要擔心哦！你可

以報名 2.5 公里的

『迷你跑』。趕

快和家人、朋友

一起跑起來吧！

溫哥華太陽跑

Ill
us

tra
tio

n:
 Kris

ty
 L

iu

  社區活動 Event    

Community 

Spring 201720
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     5             4,            3              1         7 
五萬 四千 三百 一十 七

    The weather is getting warm, don’t just 
stay home watch ing TV or p laying v ideo 
games! Come on and let’s go runn ing in the 
Spring breeze!

    Vancouver Sun Run promotes fitness, 
hea lth and community spir it.  In 2007, the 
Sun Run set a nationa l record, 54,317 
people reg istered.

    If you are not ready to run that long and 
the thought of 10km is making your legs 
weak. Don’t worry! You can reg ister for the 
Min i Run. Hurry up and start runn ing with 
your fam ily and friends!

The Vancouver 
Sun Run

Art ic le  by C la r ie  Zhao

一起念念看！
Try rea d ing th is  nu m ber  in  Ma nda rin!

www.LittleLantern.orgSpring 2017 21
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    在2016年11月5號， 我們在溫哥華 downtown 東區
見證了一座圖騰豎立的儀式。這座圖騰的意義
深刻，代表著種種受到歧視的經歷與奮鬥。非
常具有歷史性。當天，人群聚集在中國城附近
的白鴿公園。參與活動的人們來自不同文化、
背景，大家團結在一起互相支持。

     On November 5th, 2016, we witnessed a Totem Pole Ra is ing Ceremony at Vancouver 
Downtown Eastside. Th is totem is very mean ingfu l , representing the experiences and the fight 
aga inst discrim ination. It is a h istorica l event. On th is day, the crowd gathered at Pigeon Park, 
near Ch inatown. People attending the event came from different cu ltures and backgrounds, 
everybody stood together and supported each other.

小燈籠感謝我們可以在 Coast Salish 原住民族的土地上生活。
我們認知大溫地區是sḵwx̱wú7mesh (Squamish), xʷməθkʷəy̓əm (Musqueam) 和 sel̓íl̓witulh 
(Tsleil-Waututh) 原住民並沒有投降割讓的傳統領土。

倖存者的圖騰柱
Surv ivors Totem Pole 

  社區報導 Report    

Community 
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     Little Lantern would like to acknowledge the ancestral, traditional and unceded Aboriginal 

territories of the Coast Salish Peoples, and in particular,  sḵwx̱ wú7mesh (Squamish) , xʷməθkʷəy̓ əm 
(Musqueam) and  sel̓ í l̓ witulh (Tsleil-Waututh) First Nations in Metro Vancouver on whose territory 

we live, play, study and work.

    圖騰的木頭來自 Haida Gwaii 群島，是顆一千
年老的紅杉木。豎立圖騰的 potlatch 儀式按照著 
Coast Salish 和 Haida 原住民族的禮儀。許多人穿著
傳統禮裝來參加活動。聽著敲鼓、歌唱，我們
目睹了圖騰柱的升起。這座圖騰由不同社區人
士合作，花了三年時間製作。希望它能提醒著
我們：祈望和愈療。

     The wood for the Totem Pole was a 1 ,000-year-old red cedar tree, it came from Ha ida 
Gwa ii .  The pole was ra ised in a potlatch ceremony fol lowing the protocols of Coast Sa l ish and 
Ha ida First Nations. Many people attending the event wore tradit iona l rega l ia. Listen ing to 
drumming and songs, we witnessed the Totem Pole ra is ing. Th is totem was a col laboration of 
people from different communities and it took three years to make it.  We hope it rem inds us of 
Hope and Hea l ing.

Art ic le  & Photo by L inda Zhang & Winn ie  Guan
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A l l a n  L u n g

A l v i n  H u

C l a r i e  Z h a o

D a v i d  S o n g

D a v i d  Ya n g

E l i z a b e t h  L u m

E m i l y  X i e

F r a n k  B a o

I r e n e  R u a n

J e r r y  P a n

Magaz ine Youth  Leaders

L i t t l e  L a n t e r n 
C u l t u r a l  a n d  H e r i t a g e  S o c i e t y
L i t t l e L a n t e r n . o r g
U n c e d e d  C o a s t  S a l i s h  Te r r i t o r y  o f  V a n c o u v e r ,  B C ,  C a n a d a

K a r i n a  L a i

L u c y  L u o

L i n d a  Z h a n g

N e a l  J i a o

R ex  L i

Te r e s a  W a n g

W i n n i e  G u a n

W e n d i  W u

W i l l i a m  W u

Ye j i  K i mIllu
stra

tio
n
: E

liz
a
b
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u
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